
órakor Pirotba érkeztek. A határtól Pirotig 
Ivanovics vezérkari őrnagy kisérte őket. A 
bolgár békedelegátusok meglátogatták Pi- 
rotban Stepanovics tábornokot, azután kü- 
lönvonaton folytatták útjukat Nisbe.

Csak közösen.
Bukarest, július 21. A „Távirati Iroda" 

tudósitója jól értesült nem hivatalos körökből 
úgy értesül, hogy a bolgár kormány az olasz 
követ utján közölte a román kormánnyal, 
hogy Bulgária kész lemondani Turtukaja, 
Dobrics és Balcsikról, ha Románia csapatait 
visszavonja. A román kormány azt válaszolta, 
hogy egymagában külön egyezménybe nem 
megy bele. A békét valamennyi hadviselő 
féllel együttesen kell megkötni.

A hatalmak.
Bukarest, július 21. Az Adeverul szerint 

a francia és az orosz követ pár nappal ez­
előtt lépést tettek a román kormánynál az­
iránt, hogy a román csapatok szüntessék be 
az

előfizetési ára^ 
A ki,dóhiv»t»lb*n ítrW 
Égisz ívre -------------------- -- -
Negyedévre^.................. *

f rész évre ~ -
Afojífj cdév re.................

............- ♦ ■■
Egyes szám ára 8 fillér.

XIX. évfolyam 167. szám. flagy- Várad. ff edd, 1913. julius 22.

Megjelenik minden nap, ahétfifi 
ünnep utáni napok kitételével.

Szerkesztőség és kiadóhivatal i 
Nagyvárad, Szilágyi Dezső-u. 5

A szerkesztőség kéziratok vissza­
adásara vagy megőrzésére nem 

vállalkozik.

Elő fizetése k és hirdetések a kiadó* 
hivatalhoz intézendok

béke es hadüzenet
A Balkán még mindig szolgál 

meglepetésekkel.
A török elleni harcokban a bol- í 

gárok egyedül sokkal több vitézsé- I 
get, harcképességet, önfeláldozást 
és ezek eredményeként sikert értek 
el és dicsőséget szereztek, mint a 
többi szövetséges társai s most mégis 
ő lesz az egész balkáni hadjáratnak 
az áldozata, ha csak a nagyhatal­
mak komolyan nem lépnek közbe.

A törökkel vivott harcban kifá­
radt s meggyöngült Bulgária most 
táthatja, hogy mit ért el rósz lelkű, 
ravasz kecskepásztor szövetségesei­
vel, akik most úgy akarnak osztozni 
a prédán, hogy legkevesebb marad­
jon a bolgárnak abból, amit tulaj­
donképen ő szerzett meg.

Eddig semleges szomszédja: a 
román is ki akarja használni a bol­
gár szorongatott helyzetét.

ilyen csalódások után nem lehet 
csodálni, ha Bulgária a békét akarja, 
hogy megmentse legalább eddigi 
területeit.

A békét már annyira elő is ké­
szítették, hogy már a megegyezés­
ről jön hir, amelyet méltán öröm­
mel fogad mindenki, mert közele­
dését látja a mostani áldatlan álla­
potok megszűnésének.

Es mikor már idáig jutottunk, a 
teljesen levert török talpra áll és 
elérkezettnek látja az időt, a tőle 
elfoglalt területet, legalább részben 
brinápolyig, visszafoglalni.

A nagyhatalmak ugyanez ellen 
felszólalnak, de erre Törökország 
kormánytagjainak többsége és a ka­
tonaság mit sem ad.

Ezáltal a látóhatár ismét jobban 
borul.

A balkáni eseményekről a következő 
tudósítások szólnak:

Követünk a bolgár királynál.
Szófia, jul. 21. Vasárnap délben Fer­

dinand király egy órás kihallgatáson fogadta 
Tarnovszky osztrák és magyar követet. Azt 
hiszik, hogy Tarnovszky a királynak tud­
tára adta a monarkia álláspontját a válság 
kérdésében. A kihallgatásnak nagy jelen­
tőséget tulajdonítanak Bulgária külső politi­
kájának megváltozása tekintetében.

Románok Szófia előtt.
London, jul. 21. A Daily Mail jelenti • 

Harmincezer főnyi romám. -esaAat . ma Or- 
sanica mellett van, ifflgfv&h knmwetéThyire 
Szófiától és Etropolje mellett, ötven kilo­
méternyire Szófiától.

Készül a béke.
Bukarest, július 21. Az Independance 

értesülése szerint Románia, Szerbia és Gö­
rögország a békeföltételek alapelvei tekinte­
tében megegyeztek és a hadviselő telek kon­
ferenciára fognak összegyűlni. A konferencia 
helyéül Szerbia és Görögország Szinaját 
ajánlják.

Bulgária békét akar.
Belgrad, julius 21. Tegnap Küsztendil- 

nél heves harc kezdődött a szerbek és bol­
gárok között, amely ma reggel is folyta­
tódott. A bolgár hadsereg döntő vereséget 
szenvedett. E nagy vereség következtében 
a bolgár kormány elhatározta, hogy rögtön 
békeköveteket küld Nisbe. Az orosz katonai 
attasé már el is utazott Nisbe. Pasics ma 
megy oda és holnap érkezik meg Majo- 
reszku, a román megbízott is.

Belgrad, julius 21. Tegnap délelőtt ti­
zenegy órakor Pirotból a szerb-bolgár ha­
táron fekvő Obrencivac községbe automobil 
ment, hogy a bolgár delegátusokat elhozza. 
Paprikov és. Ivancsev tábornokok és Topal- 
csiv volt konstantinápolyi katonai attasé, 
valamint Romanovszki szófiai orosz katonai 
attasé adjutánsaik kíséretében délután fél 5

előnyomulást.

A török hadüzenet.
Konstantinápoly, jul. 21. A had­

sereg a Drinápolyba való rögtönös 
bevonulást követeli. Három minisz­
ter azon a nézeten van, hogy a 
porta a hatalmak, főleg Anglia ta­
nácsait vegye tekintetbe, a többi 
miniszter ragaszkodik a Drinápolyba 
való benyomuláshoz s esetleg ahoz, 
hogy Bulgáriának hadat üzenjenek.

A török támadás.
Konstantinápoly, jul. 21. A török had­

sereg főereje az Enosz Midiai vonalról van. 
A főhadiszállás Csorluban van.

Konstantinápoly, jul. 211. A tegnapi mi­
nisztertanács határozatairól semmiféle hiva­
talos közlést nem tettek közzé. Izzed basa 
főhadvezér, aki részt vett a minisztertaná­
cson, este Csorluba utazott.

Paris, jul. 21. A Havas ügynökség je­
lenti Szófiából: Két török lovas és egy gya­
logos hadosztály Küleli Burgászba érkezett,

SERVKÖTÖK, HASKÖTŐK 

mépet szerint felelősség mellett már 2 kor.-toi 
n w kezdődő árban készíttetnek 
Fehér JAnos (Rákócz?-ut, °Bémer-tér.)

ahol óriási választékban kaphatók: Irigátorok, fecskendők, gumi­
harisnyák. szuszpenzoriumok, gumi-lepedők, vatta és minden­
féle szülészeti és betegápolási czikkek. 

Mentőszekrények nagy raktára, miilábak 
támgépak, miderek jutányos árban 
és kitűnő kivitelben készíttetnek. Telefon 419.
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Velcsev tábornok, a drinápolyi bolgár csa­
patok parancsnoka készül a város védel­
mére.

Törökök Drinápolyba«»-
London, jul. 21. A Daily Mail jelentése 

szerint Enver bég a török lovasság élén be­
vonult Drinápolyba. A kétezer főnyi bolgár 
helyőrség parancsot kapott, hogy ellenállás 
nélkül adja meg magát. A Times jelentése 
szerint azonban a bolgár helyőrség lefegy­
verzését küzdelem előzte meg.

Drinápoly megszállása.
Páris, jul. 21. A Havas-ügynökség je­

lenti Konstantinápolyból: A kormány a had­
seregnek azt a megbízást adta, hogy Ihia- 
ciát és Drinápolyt szál’.ja meg. A porta a 
hatalmakhoz intézett jegyzékében az esetle­
ges ellenségeskedések miatt a felelősséget 
Bulgáriára hárítja. ___________

III

Az ujfalusi választás. s
Cziffra Biharkeresztesen.

Károlyi gr. helye« 
Horváth Gusztáv.

Mozgalmas napja volt vasárnap a berety- 
tyóujfalusi kerületnek. A kerület két legna­
gyobb községében, Biharkeresztesen es Be­
rettyóújfaluban tartották programmbeszedu- 
ket a pártok jelöltjei. A függetlenségi part 
nagy beharangozást csinált előzőleg. Azt hi- 
resztelte ugyanis, hogy Apponyi Albert es 
Károlyi Mihály grófok vasárnap Újfaluban 
lesznek és támogatni fogják a párt jelöltjét. 
Sokan felültek ennek a hírnek és csupa kí­
váncsiságból elmentek Újfaluba, ahol nagy 
csalódás érte az érdeklődőket. Apponyinak és 
Károlyinak nyomuk se volt, ellenben akiről 
eddig hallgattak, az ellenzék fegyvertársáról, 
a szociáldemokrata-párt egyik demagógja, 
Horváth Gusztáv közismert szocialista agitá­
tor, az ott volt. Beszélt is és a választók 
nagy megbotránkozását provokálta. A főszol­
gabíró kifogásolta is a beszédet, sőt a párt 
elnöke, Elek Gusztáv, meg is vonta tőle a 
szót a közönség nagy megelégedésére.

A munkapárti jelölt Cziffra Kálmán pro- 
grammbeszédének is volt egy nagyon érde­
kes epizódja, mely meglepetést keltett min­
denfelé. A munkapárthoz ugyanis csatlako­
zott a kisgazdák pártja. Budapestről lejött az 
országosan ismert népszónok, Békéssy Sán­
dor, aki ott volt embereivel a gyomai válasz­
táson is és a munkapárt győzelme jórészt 
nekik köszönhető. Békéssy valamikor a koa­
líciónak volt egyik igen harcos tagja és most 
mindenki nagy meglepetésére kijelentette, 
hogy Cziffra Kálmán támogatására jött és fog 
dolgozni megválasztatása érdekében.

Egyébként a két érdekes programmbe- 
szédről tudósítónk a következőket jelenti:

Cziffra Kálmán körútja.
A munkapárt jelöltje reggel 8 órakor 

ment ki Nagyváradról, a megyei munkapárt

H1?RMÄHT■ ■ IiD® > ékszer és óra
: áruhaza : 

NAGYVÁRAD, Fö-utca, Rákóczi-ut 1. sz. 
Guttmann-háa (Barna Jenő női divatflalete mellett.)

Aranyláncok, nyak­
láncok 10,12, 14 kor.

Gyűrűk 4. 5, 8. 10 kor. 
Fülbevalók 2, 3, 4, 6, 8 kor. 
Karikagyűrű 5, 6, 8 kor. 
Acélórák 4, 5, 6 kor.
Ezüst óra 7, 8, 10 kor.
Arany női óra 20, 25, 30 kor. 
Férfi aranyóra 85, 40, 50 kor.

vezetőférfiai társaságában Biharkeresztesre I • 
Itt tizenöt kocsi választó várta már, a~ik i 
nagy lelkesedéssel fogadták a köztiszteletben 
és szeretetben álló jelöltet. A megérkezés 
után nyomban elindultak Berekböszörménybe. 
Ez a község volt valamikor a függetlenségi 
párt legerősebb községe. Ide a kormány je­
löltje sohsem tudott akadálytalanul bejutni. 
A legutóbbi választáson is, itt volt csak bot­
rány. Bizonyos tartózkodással ment most is 
be a jelölt. ,,

A községben azonban meglepetés vait 
Cziffráékra. Mintha kicserélték volna a köz­
séget, annyira megváltozott a polgárság. 
Amerre Cziffra elhaladt, mindenütt ünnepel­
ték. Csupa Cziffra zászlókat lengetett a szél- 
A községháza tágas udvarán tartotta meg 
programbeszédét Cziffra Kálmán. Előzőleg a 
község jegyzője Dobó Imre üdvözölte a je­
löltet. A programmbeszéd után Buday János 
református lelkész beszélt. Majd az egész 
polgárság Cziffra Kálmánnal Pekanovits 
Imre lakására vonult, ahol pompás villás­
reggeli fogadta őket.

Berekböszörményből Biharkeresztesre 
ment vissza Cziffra. Húsz fellobogózott ko­
csival kisérték át a választók a keresztesi 
járás székhelyére, ahol 12 éven keresztül fő­
szol gabiráskodott Cziffra Kálmán. Valóban | 
kedves módon nyilvánult meg a keresztesiek 
szeretete itt Cziffrával szemben. A piac kö­
zepén pompás virággal díszített pódium előtt 
a község úri leányai fehér ruhákban, hatal­
mas buketokkal fogadták Cziffrát.

Papp Margitka kedves beszéd kíséreté­
ben nyújtotta át a virágokat a jelöltnek.

Szigeti Elek üdvözölte ezután Cziffrát 
és kérte programbeszédének megtartására.

Cziffra Kálmán beszéde kapcsán érzé- 
1 kényén búcsúzott el a járás székhelyének 
l közönségétől. Beszéde nagy hatást keltett.
> Grósz Ignác beszélt ezután, mire délben 
, bankett volt.

A szövetkezeti vendéglő nagyterme már 
zsúfolásig megtelt, mikor egyszerre egy eddig 
ismeretlen borotvált arcú gazda székre lépve 
beszélni kezdett. Megvolt lepetve mindenki. 
Senki sem tudta, hogy kicsoda és mi céljai 
vannak az illetőnek.

Békéssy János volt, a kisgazdaszövet­
ség tagja. Frappáns hatású beszédet tar­
tott Békéssy. Percekig éljenezték. Békéssy 
felajánlotta úgy a maga, mint 3 társa mun­
káját Cziffra érdekében. A párt az ajánlatot 
szívesen fogadta.

A mezősasi választók lovasbandériuma már 
jó előre elébe jött a jelöltnek és a 20 ko­
csiból álló kíséretének. Mezösason, amely 
község pedig eddig szintén nagy ellenzéki 
község volt, nagyon meleg fogadtatásban 
részesítették Cziffrát.

Balogh Tihamér Újfaluban.
Balogh Tihamér vasárnap délelőtt tar­

totta programbeszédét Berettyóújfaluban. Kí­
séretében voltak: Plathy György, Lovászy 
Márton, Kovácsi Kálmán, Elek Gusztáv és

Horváth Gusztáv szocialista agitátor. Első­
sorban Elek Gusztáv beszélt. Utána Balogh 
Tihamér tartotta meg rövid pro^rambeszé- 
dét. Majd Horváth emelkedett szólásra. Hor- 
váthból kitört a szocialista és oly izgató 
tendencióju beszédet kezdett, hogy a főszol­
gabíró közbe szólott.

— Ilyen izgató beszédet nem engedhe­
tek meg.

— A főszolgabíró urnák nincsen jogá­
ban megvonni tőlem a szót. Csak felírhatja 
a nevemet és megindíthatja az eljárást.

Erre Elek Gusztáv lépett közbe és meg­
vonta Horváthtól a szót.

Tegnap Berekböszörményben tartott pro­
grambeszédet Balogh Tihamér.

Jl Nagyváradi Napló és a dékán.
A Nagyváradi Napló e hó 19-iki számá­

ban egy cikket irt Hoványi Gyula dékán­
ról. Minden kommentár helyett egyszerűen 
közöljük a cikkre vonatkozólag Lenkei 
Árpád joghallgató hozzánk beküldött nyilat­
kozatát. Ebből világosan láthatni, 
igaz, a Naplót különben nagyon 
cikkből.

Tekintetes Szerkesztő Ur I
A „Nagyváradi Napló“ folyó 

megjelent számában „Gyula dékán az in­
dexevő“ cim alatt személyemmel is foglal­
kozik, olyan beállításban, mintha engem 
Hoványi Gyula dr, volt jogakadémiai dé­
kán ur erőszakossága folytán sérelem ért 
volna.

Az igazság érdekében tartozom a nyil­
vánosság előtt kijelenteni, hogy a kérdéses 
cikk a valóságtól nagyon távol áll. Magam 
nak u. i. a Dékán úrral semmiféle konflik­
tusom nem volt, idexem lezárását a Dékán 
ur szó nélkül teljesítette, mert annak mi 
akadálya sem volt. Következésképen felebbe- 
zésre sem lehetett szükség, mert annak fel­
terjesztését sem tagadhatta meg a Dékán 
ur. Mindössze annyi történt, hogy a Dékán 
ur véleménye szerint nem voltam a harmadik 
alapvizsgára bocsátható, mire fenforgó mél­
tánylást érdemlő körülményeimre hivatkozva 
bejelentettem, hogy alapvizsgálatra bocsátta- 
tásomat a kultuszminisztériumnál is megkí­
sérlem, amit a Dékán ur helyeslőleg tudo­
másul is vett s az szerencsémre kedvező el­
intézést is nyert.

Kérnem kell ezért a „Nagyváradi Nap­
lót“, hogy nevemmel kapcsolatban ne közöl­
jön cikkeket, mert nem vagyok hajlandó 
tűrni, hogy személyemet egy köztiszteletben 
álló s a társadalomban magas hivatást be­
töltő férfiú megtámadására használja fel.

Írjon valótlanságot.
Megjegyezni kívánom még, hogy magam 

róm. kath. vallásu vagyok s ezt a Dékán ur 
jól tudta, hisz kath. alapítványi segélyt is él­
veztem, igy tehát a cikkíró regényes leírása, 
mely a Dékán ur antiszemita voltát akarja 
igazolni, nem egyéb ötletes mesénél.

Nyilatkozatom szives leközléséért “zer" 
kesztő urnák köszönetemet fejezve ki, vagyok

tisztelettel
Nagyvárad, 1913 julius hó 20-án.

Lenkei Árpád, 
joghallgató.__
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Ingaóra 10, 12, 15 kor.
Ébresztőórák 2.50, 3, 4 kor.
Valódi ezüst kés és villa b {ár 

18—14 kor.
Órajayitás 1 koronától kezdve.
Ékszerjavitások és átalakítások 

olcsón eszközöltetnek.
Szemüvegek beteg szemekhez or­

vosi recept nélkül kaphatók.
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Arató-ünnepély 
az ugrai kastélyban.
* ----- ! ]

Arisztokrata műkedvelők. — i < 

Bihari Ákos a rejtélyes idegen. • i

Ősrégi szokás a magyar földesuraknál, • 
. V aratás után, amikor az élet már keresz­
tekbe rakva sárgálik a beláthatatlan hori- 

tu rónán, a maguk és az aratók boldog 
römének kifejezésére arató-ünnepélyt ren- 

H nek. Igaz öröm árasztJa el a telküket. 
Hogyne örülne a gazda, ha végignéz a ke­
resztek végtelenbe nyúló sorain, hiszen az 
mind az övé, az ő magtárját fogja megtöl- 
. ; óc tőle viszik messze földekre és hirde- 
tik szerte a világban, ,hogy a magyar acélosnál 
nincs a föld kerekén jobb búza. Örülnek az 
aratók, mert minél több a kereszt, annál több | 
kenyér, annál több meleg lesz télire. De ! 
mégis azért a legjobban, mert rajongva sze- ' 
rétik a rögöt, az anyaföldet.

Ünnepelnek az alföldön, mikor a kasza 
megvillan és a gazdagszemü kalászok arany­
palástja rásimul a földre. Ilyenkor méla arató­
dalok lágy dallama zsong bele az alkonyati 
csendbe. Nehéz, érett gabona-iilatot ragad 
magával az esti szellő és megtölti a falut 
csöndes elégedettséggel.

Ezek az arató-ünnepek csak nagyritkán 
folynak le a nyilvánosság előtt. Csak maguk 
között, csak maguknak ünnepel a magyar ur 
és a magyar paraszt.

Csak Bölöny József birtokán szokott 
megjelenni nagyon válogatott, kisszámú ven- 
dégsarig. *

Nagy Bölöny József egyike a legideá­
lisabb magyar földesuraknak. Legjobban ta­
lán Jókai Garamvölgyi Ádámjához lehetne 
hasonlítani.

Egy ur, aki minden szeretetét, minden 
ambícióját az arany kalászu rónára paza­
rolja. Egy magyar ur, aki ismeri a föld szi­
vének minden dobbanását és rajongó áhí­
tattal dédelgeti a rögöt. Mindene a földé. 
Lelke, esze, munkássága, egész élete. A mi­
kor kilovagol a szántóföldre és a tekintete 
elvész a messzeségbe, akkor a legboldogabb. 
Átöleli a tekintetével a magyarság minden 
álmát, minden boldogságát.

Bölöny Józsefnél vannak a legszebb, a 
legmelegebb hangulatú arató ünnepek. Tudja, 
érzi, hogy a föld, a paraszt megérdemlik 
azt az ünnepet. És amikor hangos heje-huja 
között táncra kapnak az arató legények és 
lányok és jókedvtől széthúzódó ábrázattal, 
keményen ropják a csárdást, a földes ur 
arcára is kiül a mosoly és örül, mint az 
apa, mikor a gyermekeiben gyönyörködik.

Ez évben is nagyszabású ünnepélyt ter­
veznek Bölönyiék Szilas-pusztán. A vendégek 
is meg vannak híva már. Közöttük az ugrai 
aratóünnep mindenkori résztvevői gr. Tisza 
István és Herczeg Ferenc. Ők ketten min­
den nyáron meglátogatják Bölönyéket. Ott 
vannak minden házi-ünnepélyen.

Ebben az évben azonban gazdagabb lesz 
az ünnepély programja, mint eddig. Vala­
mivel meg akarták lepni a legmagyarabb 
írót. Valóban kedves meglepetéssel akarnak 
kedveskedni annak az embernek, aki talpig 
Magyar, aki a tollával és fényes tehetségé­
ül annyi szolgálatot tett a magyar névnek.

Napok óta minden délelőtt és délután 
Megjelenik egy napbarmitott úri ember 

Bihari Ákos jeles színművészünknél és I 
hosszasan, titokzatosan tárgyal vele. Kávé­
házban, az utcán és odahaza Bihari Ákos 
lakásán mindig együtt lehet látni a két 
embert. Suttognak, tárgyalnak és mosolygó 
arccal válnak el.

Most tudódott ki, hogy ki volt a rejté­
lyes idegen és mit akart Bihari Ákossal.

Bölönyék ugrai kastélyában aug. 17-én 
megtartandó arató-ünnepélyre műkedvelő elő­
adást terveznek. Még pedig a vendég Herczeg 
Ferenc tiszteletére saját munkáját a világ­
szerte ismert „Gyurkovits lányok“ cimü víg­
játékot. Még pedig — értesülésünk szerint — 
a bihari arisztokrácia közreműködésével. Bö- 
lönyi József egyik gazdatisztje a rejtélyes 
napbarnított idegen. Bihari Ákossal rendez- 
tetik az előadást. Mágnás urak és hölgyek 
fogják tanulni a szerepeket és augusztus 
17-én mint Horkay Pista, özvegy Gyurko- 
vicsné, stb. fognak végszóra a lámpák elé 
lépni.

Valami kedves, meleg érzés járja át az 
embert, ha elgondolja, hogy augusztus 17-én 
a becsüjetes jó magyar föld dicsőítésére ősze 
találkoznak a földes ur, a politikus, az 
író és a kemény járású, bronzszinü magyar 
paraszt . . . 

Belügyminiszter.

sz. és a vonatkozó többi belügyminiszteri 
rendeletekben előirt intézkedéseket azonnal 
tegye meg s a Szerbiából jövő utasokat szi­
gorúan ellenőrizze.

1913. VII. 21.
Rimler Károly, 

polgármester.
Az átirat vétele után Gerő Ármin fő­

kapitány értekezletre hívta össze a városi 
orvosi hivatal tagjait és a kerületi rendőr­
felügyelőket s megbeszélték azon óvintéz­
kedéseket, amelyek a veszély elhárítása cél­
jából szükségesek.

R kolera réme fenyeget.
A belügyminiszter távirata.

Pénzügyi krízis, rossz termés, árvizek 
napról-napra kétségbeesejtőbb helyzetet te­
remtenek ; nyomor, pusztulás mindenfelé s 
most még mindezek betetőzéséül fenyeget a 
kolera réme.

Már a törökökkel vívott harcok idején, 
minden titkolódzás dacára olyan hírek szi­
várogtak ki, hogy a Balkárion hadakozó csa­
patok között a kolera pusztít.

A korábbi szövetségesek között a konc 
felett kiütött véres összeütközések még bor-

* • nyilvánvaló, hogy az ázsiai 
kolera szomszédságunkban van:

> be-

zasztóob közegészségi állapotokat idéztek jlő 
s most már 
rém : a 1»------
Belgrádban is megállapították a rémes 
töffSégOÍ.

Dacára, hogy a forgalmat elzárták 
gyarország és a dunai államok között, iga­
zán isten csodája lesz, ha a kolerát nem 
hurcolják be hozzánk.

Tegnap a m. kir. belügyminiszter figyel­
meztette a törvényhatóságokat s Nagyvárad 
városához is a következő táviratot intézte:

Város közönségének
Nagyvárad.

Ma-

Szerbia, Belgrád, Obrenovac, Losare- 
vac Boljavac városaiban a kolera felie­
pésé bakteriologiailag megállapittatott.

Belügyminiszter.
A nolgárroester rögtön intézkedett s

Rémes pusztulás Zilahon.
Két felhőszakadás egy napon.

Röviden megemlékeztünk arról az irtóz- 
tató szerencsétlenségről, amely julius 18-án 
elpusztitá Zilah városnak és Szilágyvárme­
gye több községének egyrészét.

Egy szemtanú elbeszélése után mégki- 
sértjük a borzalmas szerencsétlenség ismer­
tetését.

Julius 18-án korán reggel, 6 óra tájban 
a városban nagy zápor keletkezett, egyben 
látszott, hogy a Meszes hegyen valóságos 
viztölcsér ömlik alá. Alig 25—30 perc múlva 
iszonyú víztömeg nyomult be a Meszes fe­
lől lefutó patakokból a városban. A Meszes 
hegység összes vizeit ugyanis a hegyekkel 
környezett völgykatlanban fekvő városon 
keresztül vezetik le a patakok.

Az iszonyú felhőszakadás összes vize a 
város közepére tódult. Az üzleteket gyorsan 
be kellett zárni, mert a piac-téren, a hol a 
Wesselényi szobra áll, usztatnrlehetett volna 
a lovakat, olyan viz volt

Széchényi-, Wesselényi-, Rákóczi-utcá- 
kon, meg a város alsó részén, az u. n. Al- 
szegen 13—140 centiméter magasan höm- 
pölygött a szennyes áradat, magával ragadva 
minden elmozdithatót.

Gyorsan tutajokat csináltak s megkezd­
ték a mentést. A mentésben különösen a 
honvédség kivette derekasan a részét. Men­
tés közben Brand főhadnagyot elkapta az 
ár. Már-már azt hitték, hogy elveszett, ami­
kor az éppen ott időző cirkusz dijbirkozója. 
A hivatalok, a posta szünetel, mert a rémes 
veszedelembe a forgalmat nem lehetett fen- 
tartani. A szegény lakosság egy része a ma­
gaslaton levő katholikus és református tem­
plomokba menekült.

Egész utca sorokat ki kellett lakoltatni, 
mert a házak egymásután ’omlanak össze. 
Több mint 50 ház és melléképület elpusz­
tult, csak az erősebb téglaházak maradtak 
meg, de ezek is tönkre vannak téve, mert 
az ablakon folyt be a viz. A város leggazda­
gabb emberének, Czellnek a lakásában a 
szalonbutorok a viz tetején lebegnek. Egész 
házakat, a bennük levő üzlettel együtt egy­
szerűen elmosott a rémes áradat. Mindenfelé 
csak a házak romjai láthatók.

Egész családokat a katonaság és csend­
őrség mentett ki; az egyik helyen éppen a 
kemencében volt a sütni való kenyér s el­
vitte a házat teljesen.

A városban nem lehet kenyeret kapni,, 
mert mind a három pékmühelyt, a fűtővel 
együtt elmosta teljesen a viz. Az árucsar­
nokot szintén kiürítették, mert már, roska­
dozik. A hajléktalanul maradiakat az iskolák­
ban helyezték el. A honvédlaktanya pin­
céi telve vízzel.

A polgármester rögtön intézkedett s a 
táviratot a rendőrséghez ezzel az átirattal 

küldötte meg:
Azonnal I

Rendőrkapitányi hivatalnak 
Helyben.

a kir Belügyminiszter ur távirati 
órtpqfcéíe' szerint Szerbia, Belgrád, Obreno- 
értesMése Roievác városaiban a kolera 
Ya<?’ Asp bakteriologiailag megállapittatott. 
fellépése b pnnélfogva. hogy a kolera be- 

vége/. 11000—911.



Este újabb felhőszakadás volt, amely 
ismét elárasztotta a piac környékét, ame­
lyet méteres iszap borit, telve gerendákkal, 
házfedelekkel, amelyek még a Wesselényi 
szobrát, Fadrusz egyik remekét is megron­
gálták. Természetesen az összes hidakat el­
vitte, vagy legalább is annyira megrongálta, 
hogy csak a könnyű forgalom tarható fenn 
rajtuk.

Emberáldozatokat is szedett a rémes 
áradás. Eddig nyolc holttestet találtak, 
akiket a város végén levő szegényházban 
helyeztek el s onnan temették. t

Á szőlőhegyeken óriási a kár. A földet 
tőkéstől együtt elsodorta a viz s több helyen 
földcsuszamlások vannak.

A forgalom szünetel ; Zilahról vasúton 
nem lehet közlekedni; mert Cigányiig a 
pálya erősen meg van rongálva. Csúcsa 
felé automobilon lehet átszállással közle­
kedni ; mivel a hidak is jórészben elpusz­
tultak, több automobil tudja csak a forgal­
mat fentartani, akként, hogy az átszállókat 
más autó várja a tulsóparton.

Szilágymegyében igen sok község óriási 
kárt szenvedett; Szilágyballa községnek fele 
teljesen elpusztult.

A termés teljesen elpusztult az egész 
vidéken; a takarmány mind tönkre ment.

Borzasztó a nép nyomora már is, hát 
még a télen mi lesz.

Más!
Sik Rezső hangos, kedves, Varsát ugratja, aki 

lesoványodott a rengeteg tanulásba.
— Fiatal öcsém, fűzze csak, fűzze csak to^bb. 

(Éz azt jelenti, hogy tanuljon.) Ma-holnap .apa le­
szek ! Á szigeti főispán lesz a keresztapja a fiamnak. 
Mit ? . . . Hogy nem hiszi ? . . . Ha maga csak 

fűzze ...
Más 1
Illatos fehér csipke ruhában, sárga plőrözzel. 

Piros ernyő. Citromsárga haj. Barnára sült nyak.

— Njni, hisz ez Görög Olga.
Alig ismernek rá, Dühös, hogy megírták róla, 

hogy elviszik a rézágyát, mert nem tudta kifizetni. 

Abbáziában nyaralt.
__ Egy orosz herceg udvarolt a kék Adria mel­

lett. Megígérte, hogy európai körútra visz. Mit szól­

nak hozzá? . . .
Az emberek, a savanyu itthoni emberek kétel­

kednek. És biztatják a primadonnát, hogy csak 

menjen.
Más 1
Horváth Mici nem lett bimlős, csak fekete. A 

sárga cirkvenicai homok megsütötte a kis szubrett 

bőrét.
— Jaj, de üres ez a város nekem. En nem 

tudom ki hiányzik innen.
— A cirkvenicai báró.
Itt van Szentgyörgyi Márta is. A legszebb 

most is. De nem lehet látni Binderéket. Valahol 
megrekedtek egy kis városban. Hej! kapnak ezek a 
nagy névsor olvasáson! . . .

Az autóknak egyszerre lett forgalmuk, mihelyt 
Szabó Böske megjelent. Egész nap autózott.

A direktor vasárnap este bucsuvacsorán volt 
Bakó végrehajtóéinál. Egy kicsit deprimálta a dísz­
letei kalandos útja, amely 8000 koronába került 
neki Hét waggonnal vitték el a díszleteket s a vo­
nat Nagyszőllésnél megrekedt. Munkácson keresztül s 
Galícián át tudta M.-Szigetre szállíttatni a drága 
dekorációkat.

Tegnap délután társulati gyűlés volt, amelyről 
Binder és Sebestyén Irma hiányoztak. Ezek a 

I saját költségükön fognak Szigetre utazni.
A társaság különvonattal indul Váradról. Száz­

húszon mennek Máramarosszigetre.

Itt egyedül Ocskay Mihály marad. Ő már nem 
tagja a társulatnak. Zöld parolis bakaőrmester. Itt 
fogja leszolgálni a három hónapot.

Sik Rezső nem állhatja meg, hogy ki ne figu­
rázza.

— Na Miska, már te felöltöztél a szigeti Wal­
lers teinnak.

Esti 10 órakor már az egész társulat kint volt 
a pályaudvaron. A primadonnák kofferei (Horváthnak, 
Görögnek 8—8) már előre elmentek. Ma déli 11 
órakor érnek Szigetre.

Királyi biztos Horvátország­
ban. Gróf Tisza István miniszterelnök 
Ischlbe utazott, ahol gróf Pejacsevics Tiva­
dar, az uj horvát miniszter kedden leteszi 
az esküt. Az audiencia után a király ma­
gánkihallgatáson fogadja az uj minisztert és 
ezen az audiencián beszélik meg Cuvaj ki­
rályi biztos felmentését és utódjának ki­
nevezését.

Amint megbízható forrásból értesülünk, 
az uj királyi biztos báró Skerlecz Iván mi­
niszteri tanácsos lesz. A személyi kérdések 
elintézésével meg fog indulni a békés ki- 

I bontakozás munkája, amint azt Tisza a 
I horvát auionomisták értekezletén kilátásba 

helyezte.

Sgy napos lárma a színház körül
•A ■ • ———

Éjjel tizenegy órakor eluta­
zott a társulat. — Történe­
tek a nyári hercegekről. —

♦

Tegnap eleven lett ismét a néma kőszinház, meg 
a Royal terrasza. A vándormadarak visszatértek egy 
napra régi fészekbe, kilármázták magukat, meg­
mutogatták lesült arcbőrüket a korzón, kék bankókat 
lengettek a szinházi feljáró előtt és boldog, gondtalan 
vikogással újságoltak nyaralási epizódokat

A direkció úgy adta ki a rendelkezést, hogy 
mindenki elmehet három hétre oda, ahová a szive, 
vonza és a pénztárcája engedi, de julius 21-én itt 
legyen mindenki Nagyváradon, mert különben baj 
lesz ! A kedves ukázt be is tartották és vasárnap 
délután már hemzsegett a Bémer-tér a színészektől.

Moziképek a nyaralásról.
pep • < t (• •/, /'»> ; ti

Legelsőnek a Medgyaszai pár tűnik föl a 
délutáni uzsonnánál.

— Szervusztok fiuk, harsogja , Jenő, a w» 
stiltt tenorista. Gyerekek, négyezer koronát kerestem 
a szünet alatt. Gramafonba énekeltem. Pertu lettem 
az összes pesti újságírókkal.

Ó, ó. Nem lehet velük bírni. Medgyaszainé is 
duzzad a jókedvtől

— Képzeljék, őrült sikereim voltak Pesten. 
Hervay Frici minden nap oda jött az aszta­
lunkhoz.

— Kezét csókolom, mondotta és leszúrt húsz 
pénzt, hogy ne bántsam. Szomaházy, az aranyos 
Szórni beleszeretett a nyakamba. Ugye Jenő.

Más 1
Jön Kerner Jenő. Elegáns sárga és kék szí­

nek. Fiatalos arc.

’ — Elvesztettem az idegességemet. Harminc fo­
kos sós vízben ftlrödtem 3 hétig A feleségem úgy 
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Úszók és áthleták 
Nagyváradon.

Olyan mozgalmas és eleven képe volt
vasárnap városunk közéletének, mely szinte
szokatlan.il máskor csendes és üres kániku­
lai napokban., A sport kultuszának hódolva 
a főváros-és a vidék számos jeles athletáját 
gyüjötte falai közé Nagyvárad, egész kis 
kolóqipja verődött össze benne a sportüző 
ifjúságnak. Az utcákon és kávéházakban 
csupa izmos, pirosarcu ifjak vonták magukra 
a figyelmet sportjelvényekkel dekoráltam 
A vasútnál permanenciában volt még ma 
éjjel is a fogadó ^bizottság. Egyszerre két 
sportágban is voltak sikerült versenyek: az 
úszásban és athletikában. Egyszóval valódi 
sport közpotnak lehetett e napon városunkat 
elnevezni . . .

Az üszők.
A tavalyi premier után az idén már 

nagyobb arányokban és nagyobb siker mel­
lett folyt le az úszók napja a Püspök-fürdő 
nyári uszodájában. E sportág is meghono­
sodott nálunk, mert a verseny iránti nagy 
érdeklődés és a résztvett versenyzők nagy 
száma is mutatta, hogy az úszásnak hálás 
talaja, stilszerübben szólva forrása van ná­
lunk. Úszni különben is divat mostanában, 
a verseny szinterét el is árasztotta a közön­
ség. A versenyek d. u. 4 órakor kezdődtek 
s kevés szünettel 7. óráig tartottak. Legszebb 
sikert a rákosligetiek arattak, megnyerve a 
sfrint (gyors) úszási számokat s a vizipoló 
szép diját: az ezüst serleget. A miskolciak 
szintén jól szerepeltek. A mieink a staféta­
versenyekben értek el szép eredményt. Egyé­
nileg Sonnenfeld győzött. Az egyes verse­
nyek eredménye ez:

I. 5X52 m. megnyitó staféta: 1. RUE 
(Altdorfer, Wandra, Kondorossy, Schmidt, 
Révay). 2. BVC Stachó, Blonder, Kánya, 
Sonnenfeld, Pankolits). 3. MÁK (Szántó, 
Kepes, Kann Gál, Czeglédy). Karcsapással
nyerve. ,

II. 26 m. gyermekverseny. 1. Szántó h. 
(MÁK) 17 háromötöd mp. 2 Flegmann F. 
(BVC). 3. Kremei M. (KKAS.)

III. 52 m.-es hátuszás. 1. Sonnenfeld 
Andor (BVC) 40 háromötöd mp. 2. Gál 1- 
(MÁK) 45 négyötöd. 3. Kondorossy E. 
Fölényesen nyerve.

IV. 52 méteres sprintverseny: 1. Sza­
mos Lajos (RUE) és Kann F. (MÁK), holt­
versenyben. 2. Sztachó Tibor (BVC). A nap 
legszebb versenye centiméterek a helyezet­
tek között. Tr ,

* V. 104 méteres mellúszás: 1. Vadnay 
(MAK) 1 p. 54 mp- 2. Máhr K. (RUE). 3. 
Sonnenfeld (BVC.)

VL 104 in. sprint: 1. Révay Gyula 
(RUE). 1 p. 34 mp. 2. Aldorfer (RUE). 3. 
Gál J. (MÁK.) .

VII. 208 m. meghivási verseny: 1. 
Schmidt I. (RUE) 3 p. 20 mp. 2. Kepes 
(MÁK). 3. Szamos (RUE).

VIII. 4 52 in. vegyes staféta. L RUE 
(Máhr, Kondorossy, Szamos, Révay). 2. BVC 
(Pankolits, Sonnenfeld, Rétég, Blonder).) 3- 
KKAR (Walter, Marschalkó, Gonon, Stauch.)

IX. Vizipoló mérkőzés : RUE: KKAR
2: 0. MAK: BVC 1: 0. Győztes RUE- 
MÁK 1: 0. . . n

Este díjkiosztás és jól sikerült 
mulatság követte a kitünően megrendezett
versenyt. A wixi póló.

Legnagyobb kíváncsisággal a vízi po 
lefolyását várta a kitódult közönség. A a " 
dajáték a vizen is izgató, bár ebben «s _ 
heten játszanak egy-egy párton s bizonyt»-

szokatlan.il
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lanabb a mozgás. A lábat itt úszásra kell 
használni, uezva a mellel tolják s a kezzel 
Snbiák a labdát a kapura és egymásnak, 
«zért nem foot (németfuss) ball, hanem póló 
J neVe. Az idén már négy csapat játszotta 
a nolót. Miután Miskolc győzött Nagyvárad 
és Rákosliget Kolozsvár ellen, előtérbe a 
f>UE éé a MÁK kerültek. E két csapat küz­
delme nagyon heves és zajos volt. Miskolc 
fflég a második goal után sem akart bele 
nvuogdni a keveritésbe. v

A versenyeket sok szép nő részvételé­
vel sikerült garden-curty és tánc fejezte be 
Böszörményi László rendezésével. Az utazók 
csak nehezen tudtak helyet kapni a vo­
natokon. r

Athletika.
Páratlanul érdekes küzdelmeket látott a 

szép számú válogatott közönség a NSE ver­
senyén. Az idő a körülményekhez képest 
elég kedvező volt, azonban a pálya a hetek 
óta tartó esőzés miatt nagyon fel volt ázva, 
ami főleg a futó és ugró számok eredmé­
nyét hátrányosan befolyásolta. A főérdeklő­
dés a 100 yardos handicap síkfutásra irá­
nyult, amelyen Varga, az NSE kiváló fu­
tója adta az előnyöket. .<

A verseny kimenetele nagyon kétséges 
volt. Mi azonban mégis bíztunk Vargában, 
mert ismertük óriási forma javulását. A kö­
zönség izgatottan várja a startot. A start 
fényesen sikerült. Mind az 5 futó egyszerre 
hagyja el a startot. Varga kap leghamarabb 
lábra s őrült iramban tör előre. 60 méternél 
már behozza az előöyöket s a közönség 
hangos biztatása mellett U5 méterrel bizto­
san győz. Az idő 10’4 mp. Ilyen idő alatt 
még nem futottak 100 yardot a nagyváradi 
pályán! Ezzel a kiváló teljesitménynyel be­
bizonyította Varga, hogy ő a vidék legjobb 
sprintere. a 2.5 m. előnynyel induló pesti 
futók bele sem tudtak szólni a küzde­
lembe.

A második értékes győzelmét aratta Varga 
a junior helyből távolugrásban, amelyet 2'95 
m. elsőrangú eredménnyel nyert meg Z. Kiss 
Ernő (KEAC) előtt.

Igen tehetséges atlétaként mutatkozott 
be Bagi Sándor (NSE), aki nyílt versenyen 
először vett részt s 167+15=182 cm-es ered­
ménnyel nyerte a magasugrás handicapot. Ez 
azonban még nem mutatja a teljes képessé­
gét, mert megrándult bokával és rendkívül 
felázott pályán ugrott. Formája már most is 
175 cm körül van s tekintve a fiatal korát, 
még igen sokat várunk tőle. Mindenesetre, 
már is ő Nagyvárad legjobb magasugrója. A 
táyolugrásban 5.96 cm-es tekintélyes ered­
ménnyel a harmadik helyet foglalta le.

Nagyon szépen ugrott Hadházy (DTE), 
aki 6.37 m kiváló junior eredménnyel nyerte 
a távolugrást. Ugyancsak elsőrangú a Cor­
cán (KEAC) 50’90 m-es gerelydobása. Mind­
két atléta stílusa kifogástalan.

Meglepetést szerzett Dániel (NSE) a rúd­
ugrásban, melyet 2’73 m-es eredménnyel 
nyert meg a favorit (DTE) előtt.

Részletes eredmények.
10 km országúti gyaloglás (junior): 

1- Bródy Jakab ATE. 1 óra 1 perc, 11'2 mp. 
- Rosenthal József NSE 10 m.
i 100^yardos síkfutás (handicap): 1. Varga 
J®5 NSE (schratsch) 10.4 mp. 2. Vértes 
amn íRPárta) 25ra előny. 2. Bán Imre 
W1K) 2-5 m előny.

,£a>sugrás (handicap): 1. Bagi Sándor 
Jök 15 cm előny. 182 cm. 2. Z. Kiss Ernő 
nSu ,24 cm előny. 181 cm. 3. Klein István 
UW14 cm előny. 167 cm. 
k-PAPydobás' Wer): 1

11-05 m. 2 rJagica László nin 
W i 3l Gyamathy Miklós DTE 10’70 m. 
.’ >1 tél angol mérföld.síkfutás (handicap): 
Xn rtW Perene< NSE 2 p 5 mp. 75 m 
3 *(-rtos Sándor Spárta» 45 m előny 

Jőnás Károly NSE 40 m előny. " 
m ■> ^kosvetés. 1. Borbély Lajos NSE 34'80

L°rcán Aurél KEAC 34.58 m. 3. Finta 
L Ue*ső KEAC 33-93 m.

_t„ Corcán Aurél 
2.rJagica László DTE

3- Klein Irtván DTE 2.T4 m.
Zoltír Kp“IcS,í’>!kfUÍÍS',,(ha'“!i,<!‘1t-) 1- Négy 
AOlian KEAC 18 m. előny 23 n R mn 9 doÍfWrt 4u' elÖny- 3‘ ^é’rtes 
uor öpárta 4 m. előny.

4' Hadházi Dezső 
(DIE) b.37 m. 2. Finta Dezső KEAC 6 04 
m. 3. Bagi Sándor NSE 5:96 m. _
”Egy fingot mdf. síkfutás.' II. oszt. 1. 

Versching János Spárta 5 p. 4 mp. 2. Már- 
kusz János SzSE.
™nD£k^Vetéfl Qunior)- 1- Corcán Aurél 
KEC 34.67 m. 2. Varga Jenő NSE 32.21 m.
3. Gyarmathy Miklós DTE 30.81 m.
^cJ^dugrás. (junior): I. Dániel 
NSE 2.75 m. 2. Hadházy Dezső DTE 
m. 3. Z. Kiss Ernő KEAC 2.42 m.

Gerelyvetés, (junior) : 1. Corcán
KEAC 50.90 m. 2. Magyar Miklós
42.22 m. 3. Borbély Lajos NSE 42. _ ....

Két ang. mfd. síkfutás (handicap): 1. 
Versching János Spárta 35 m., előny 11 p. 
11.4 mp.

Lajos
2.60

Aurél 
NSE 

.15 in.

A NAC sikere.
Hosszú, de dicsőséges útról tért vissza 

tegnap hajnalban a NAC. Vasárnap Ung- 
váron játszotta le vitás mérkőzését az Ung­
vári AC-eal.

A meccset idehaza is nagy érdeklődéssel 
várták, melyet szép játékkal 7 : 2 arányban 
nyert meg a NAC.

Zavarok a szigeti nt előtt.
Tompa Béla távirata. 
A pénztárnok esete.

Az összeverődött színtársulat immár 
álmos szemmel ődöng Máramaros-sziget ut­
cáin. Megbámulják a havasokat és rágon­
dolnak, a kényelmes váradi kávéházakra. Az 
is valószínű, hogy őket is megnézi a jám­
bor havasi nép, a finom váradi szinésznőket, 
akik valóságos lázitást fognak elkövetni a 
burzsoá szigeten szenzációs toalettjeikkel.

A nyári állomásra való kivonulás per­
sze temérdek bajjal járt, amelyek között 
legfrissebb most Tompa Béla esete és a 
színház oszlopos tagjának, Csáky Ferenc 
pénztárnoknak szerencsétlensége.

A szőke szerelmes Faun" itt töltötte a 
nyarat julius 15-ig. Akkor aztán hirtelen 
felpakkolt és elvitorlázott melegebb vidé­
kekre.

A könyelmü naturburs természetesen 
legkevesebbet törődött az anyagiakkal. Sie­
tett le a Balaton mellé lubickolni. Itt ha­
gyott Váradon mindent a szállodában.

Itt maradtak kofferei, ruhái, a gyerek­
bölcső, a felesége toilettkosarai stb. stb. 
Többek közt itt maradt természetesen a la­
kás is üresen s a jó fiú megfeledkezett a 
második félhónapi lakbérről.

Mikor aztán a direktor felküldött a 
szállodai lakásra a csomagokért, a portás 
elállta az utat.

_ Az ötvenes szoba nincs kifizetve. 
Onnan ugyan nem visznek el semmit.

Lett erre szörnyű felháborodás a szín­
háznál. Ijiosza rögtön sürgönyöztek a Bala­
ton mellé a nyaraló Tompa Bélának, hogy 
fizesd ki a lakbért, mert nem adják ki a 
kosarakat.

Tompa Bélát meglepte a sürgöny, amely 
oly kegyetlenül megzavarta nyári boldog­
ságát Hogvne. Hiszen pénzről volt szó 
benne - hatvan koronát kellett kifizetni.

ki a

■ n. ' ...w ■_ Í

A kedélyes kis művész nem sokáig 
töprengett; hogy honnaii kering elő a hat­
van koronát. Kölcsön kért 62 fillért a papá­
jától és visszatelegrafált a direktornak:

— Ha nem fizeti ki, akkor hadd marad­
janak ott a csomagok.

Persze a csomagokat nem lehet itt 
hagyni s a direktor kénytelen volt leszúrni 
a hatvan koronákat' *

A lemaradt pénztárnok.
Csáky Ferenc is, a Szigligeti Színház 

pénztárnoka előre ki volt vezényelve Szi­
getre. Vasárnap este jól megvacsorázott a 
Kék macskában és vígan haladt az állomás 
felé. ,, ,

Hóna alatt szorongatta hatalmas dosszié­
ját, amelyben benne volt egy .1400 koronáról 
szóló betéti könyve, aradi szerződése (bari­
tonista lesz Aradon !) és több értékes iratai.

j Pénztárcájában pedjg 160 kor. bujt meg.
Mire kiért -az állomásra, ott vette észre, 

1 hogy úgy erszénye, valamint a dosszié tar­
talma eltűnt. Kétségbeesve loholt vissza a 
rendőrségre és*feljelentést tett ismeretlen tet- 

i tes ellen.
Közben lekéste a vonatot és tegnap ő 

hagyta el Váradota legszomorubb szívvel.

A vitás főnyeremény.
“• Lapunk vasárnapi számában részletesen 

megemlékeztünk arról a feljelentésről, ame­
lyet Nadosán Miklós nagyváradi fodrász­
segéd tett Friedmann Samu nagyváradi la­
kos elleti, aki évek óta sorsjegyüzlettel fog­
lalkozik. Nadosán Miklós feljelentésében azt 
is kérte, hogy az egynyölcad sorsjegyére eső 
3000 korona nyereményt, minthogy az őt 
illeti, tiltsa le a rendőrség a pénz kifizeté­
sére hivatott intézetnél. A bűnügyi osztály 
vezetője, Jánossy Gyula főkapitány az ira­
tokat azonnal áttette a vizsgálóbirósághoz 
esetleges intézkedés végett. A fodrászsegédre 
azonban csak nagyon rövid ideig mosoly­
gott Fortuna istenasszonya,. /mert Kérchy 
Péter vizsgálóbíró, akihez a zárlat iránti ké­
relem került, úgy találta, hogy a feljelentés 
adatai mivel sincsenek igazolva, Friedmann 
Samu részéről bűncselekmény fenn nein 
forog és minthogy a főnyereményhez Na- 
dosánnak semmi köze és ha mégis ^igényt tá­
masztana arra, úgy ez polgári gtra tere­
lendő, Nodosánt a záriránti kérelmével el­
utasította s igy a főnyereményt nem .Nado­
sán, hanem Friedmann tartja kezében.

A vizsgálóbiróság elégtételt szolgáltat 
az ok nélkül meghurcolt Friedmannak, aki 
14 év óta űzi mesterségét nagyszámú vevői­
nek teljes megelégedésére. Friedmann Samu 
csak a lapokból értesült az esetről a leg­
nagyobb meglepetésére, mert hiszen Nado­
sán többszöri felszólítására sem volt haj­
landó sorsjegyét megújítani. ' Friedmann-te- 
hát be sem várva semmiféle rendőri vagy 
bűnügyi intézkedést, a hírlapi közlemények 
után dr Váradi Ödön ügyvédjével nyomban 
személyesen jelentkezett a vizsgálóbiróság- 
nál, az ügyészségen és rendőrségen. A rend­
őrségen jegyzőkönyvet is vétetett fel, amelyben 
kérte, hogy őt hallgassák ki és igazolta, hogy 
már 14 éve állandó lakása van és állandó 
keresetforrása Nagyváradon, s igy a vádnak 
az a része is alaptalan, hogy tartózkodási 
helye ismeretlen. Egyszersmind amiatt, hogy 
őt Nadosán a nyilvánosság előtt meghur­
colta, ellene a tegnapi nap folyamán ügy­
védje dr Váradi )dön htján bűnvádi felje­
lentéssel élt hamis vád miatt, amely felje­
lentésben kifejti Friedmann Samu, hogy Öt, „ 
ki 14 év óta becsülettel tölti be hivatását, 
ok nélkül hurcolta meg Nadosán Miklós a 
feljelentéssel, holott ez, a sorsjegyet tőle 
meg nem vette és a nyereményhez semmi
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köze sincsen. Ez alapon Nadosán megbün­
tetését kéri, annál is inkább, mert nem all, 
hofctv ő ismeretien tartózkodása. Ezzel aztán 
be is záródott az ügy büntetőjogi része s ha 
Nadosán mégis jogot formál a nyeremény­
hez, forduljon a polgári bírósághoz.

legények a legközelebbi korcsmába mentek- 
Délután Cseke valami régi ügyből kifolyólag 
összeszólalkozott Kecskemétivel. A heves szó­
váltást tetlegesség követte. Eközben se 
előrántotta bicskáját és markolatig, döfte 
Kecskeméti szivébe. A megszűrt ember hang­
talanul rogyott össze és nyomban meg a • 
A szivén szúrt legényt tegnap bonco tak tel. 
Csekét még a gyilkosság helyén elfogta a 
csendőrség és letartóztatta. A gyilkost ma<7fíIREK->’ bekisérik az ügyészségre. _ . |

* Lemondott egy elöljáróság
Kellemetlen következményeket vont maga 
után Monostorpályiban a község jegyzői la­
kának építési ügye. A községi jegyzőnek 
ugyanis már évek óta nincs lakása. Hosszú 
harcok után végre sikerült a jegyzőnek ki­
vinni azt, hogy a képviselőtestület is belátta, 
miszerint a jelenlegi állapot tarthatatlan. - 
kor a testület elhatározta, hogy 10 “7 ko. 
rónáért megvásárolja a Sarkadi-fele házat, 
határozatot a vármegye is jóváhagyta már. 
Időközben azonban többen meggondoltak a 
dolgot és a képviselőtestület kimondta hogy 
nem hajlandó felépíteni a jegyzői lakást. A- 
ügT a miniszterig került. Az összes oru- 
nSk elutasították a képviselőtestület határo­
zatát és kötelezték az előző határozat b 
tartására. A vármegye törvenyhatosaga uta­
sította is az elöljáróság tagjait hogy kössek 
meg az adásvételi-szerződest. Ez a hatarot 
zat valósággal izgalomba hozta a 
A jegyzői lak ellenségei olyan magatartást 
tanúsítottak, hogy az elöljáróság tagjai meg­
rémülve, megtagadták a szerződősek aláz
Írását. Mikor a főszolgabíró megkérdezte, 
hogy miért tagadják meg az alairast, kije­
lentették, hogy ők a vagyonukat sőt az 
életüket kockáztatják az aláírás által. A tő 
szolgabiró azonban ragaszkodott a határo­
zat végrehajtásához, mire az elöljáróság tag­
jai a bírótól elkezdve az esküdtekig bead­
ták lemondásukat. A főszolgabíró a hely­
zetnek ily komoly fordulata folytán tegnap 
jelentést tett a történtekről az alispánnak 
és egyben kérte a renitens képviselőiestül»! 
feloszlatását.

* Honwédzenekar a Royálban- 
A magyar kir. honvédzenekar a Royal ká­
véház és Rimanóczy-étterem terrasszán ma 
este hangversenyt rendez az alábi műsorral- 
Tekintettel a vacsorázó közönségre a hang­
verseny nyolc órakor kezdődik, kedvezőtlen 
időben a hangverseny elmarad. A mai ki­
váló műsor a következő :

1. „Ünnepi induló“. Szikla G.
2. „Pomone“ keringő. Waldteufel.
3. Nyitány „A két huszár“ cimü op. 

Doppler.
4. a) Részletek

op. Wagner R. b) Induló 
opera t'-telei felett. Sontag.

5. a) „Te és Én“ g<"’
„Pétervári szánkózás“ gyorstipegő. Eilenberg.

6. Nagy egyveleg „Hercegkisasszony“ 
c. op. Lehár F.

7. J’ ‘
Adam K.

8.
egyveleg Ziehrer.

9. Keringő „Asszony szív“ c. operett­
ből Strauss-Reiteren.

* Elgázoló«. Nagy Erzsébet nap­
számosnő napokkal ezelőtt a Szent László-

' téren haladt s a sűrű kocsijárat között té- 
‘ továzva kerülgette a kocsikat. Azonban ez 
; nem sikerült, mert egy gyorsan robogó 
j kocsi elütötte. A sérültet be kellett szálli- 
! tani a kiharmegyei közkórházba.

» Kossuth-utca 6- ház emeletén a 
’ Körös felőli oldalon modern háromszobás lakás mel­

lék helyiségekkel november 1-re kiadó. Értekezhetni, a 
Polgári Takarékpénztárnál.

Julius 27. A Katholikus Népszövetség Anna-bálja 

a Püspök fürdőben.

* Jegyzőválasztás. Érköbölkuton 
most tartották meg a jegyzőválasztást. A 
megüresedett helyre három okleveles jegyző 
pályázott. A választás alkalmával egyhan­
gúlag Tóth Emilt választották meg.

* Fizetésképtelen kereskedő. 
A bécsi hitelezői védegylet jelentése szép"1 
Szilágyi Ernő nagyváradi kereskedő fizetes- 
képtelen lett.

* Gerö századost elitélték. Az 
ismeretes Gerő-féle parlamenti kardaffér 
ügyében meghozták az Ítéletet. Gerő Vil­
mos, a vagdalkozó palotatiszt julius 10-én 
néhány napi szabadságra elutazott a fővá­
rosból. Másnap, juttus 11-én a honvédhad- 
biróság táviratilag visszarendelte, azzal, hogy 
szombaton, julius 12-én jelentkezzék a had­
bíróság Conti-utcai épületében. Beavatott 
katonai körökben a százados visszarendelé­
sét azzal hozták összefüggésbe, hogy az el­
lene indult vizsgálat folytán hozott Ítéletet 
kellett kihirdetni az előtte. Ugyanezekből a 
körökből szivárgott ki az is, hogy a hadbí­
róság Ítélete 14 napi szobafogságra és Gerő 
századosnak csapatszolgálatra való visza- 
rendelésére szólott. Hír szerint a főparancs­
nokság részben megváltoztatta a hadbíróság 
ítéletét és jenlentékényén enyhítette azt. Ne­
vezetesen Gerő százados szobafogságát néhány 
nappal leszállította és meghagyta őt mostani 
szolgálati helyén. A századosnak távirati­
lag történt visszarendelése ennek az 
ítéletnek kihirdetésével volt összefüggésben. 
Maga az eset nem záródik le ezzel az enyhe, 
jóformán semmitmondó ítélettel. Katonai kö­
rökben tudni vélik, hogy ősszel a parlamenti 
őrség mai katonai szervezete megszűnik 
olyanformán, hogy az őrség valamennyi em­
berét szolgálaton kívüli viszonyba helyezik.

♦ Meghasadt a föld a homoki 
pusztán. Álmosd község határában tegnap 
érdekes jelenség esőditette össze a falu la­
kosságát és a homoki pusztai lakosokat. A 
pusztán éppen juhokat legeltetett a juhász, 
mikor észrevette, hogy a nyáj riadtan futkos 
össze-vissza. A juhász a juhok felé ment és 
ekkor nagy meglepetéssel vette észre, hogy 
ott a föld, mintegy 150 méter hosszúságban 
megrepedt. A hasadás oly széles, hogy más­
félméter mélységbe lehet látni. Az esetet be­
jelentették az elöljáróságnak és a járási fő­
szolgabírónak. Ez a jelenség nem uj dolog 
már, mert hasonló földrepedések évekkel 
ezelőtt történtek a határban. Mindenesetre 
érdekes a dolog és érdemes volna a repedé­
sek okát kutatni.

* Gyilkosság Berettyóújfaluban.
Vasárnap délelőtt a Balogh-féle programm- 
beszéd két leglelkesebb hallgatója, Cseke Jó- 
„lef 18 éves és Kecskeméti Imre 20 éves &

Bolygó hollandi“ c.
Nibelungok“ c.

gavott. Czibulka. b)

„Hercegkisasszony“

Ha én király volnék“ nyitány.

Strauss, Millöcker, Suppé“ nagy

x Szenzáció a Korona kávé­
házban. Ma és minden este a Korona kávéim­
ban egy országos hírnevű női zenekar hangversenyez 
a legújabb ének és zeneszámokkkal naponta változatos 
műsorral. Bíró Irénko és Báthory Adél karmes­
ternők vezetése alatt, a társulat tagjai elsőrangú 
erőkből van összeállítva u. m. Bíró Irénke cselló- 

I művésznő, Kőváry Józsa priménekesnő, Báthory 
Adél zongoraművésznő, Földesy Lili kitűnő haimo- 
nista, Füredi nővérek dob és hegedű művésznek és 
Várady Franciska nagybőgősnő, a társulat magán­
számokkal is szórakoztatja a n. é. közönséget, a hang­
verseny kezdete este 8 órakor. Szabad bemenet.

I Szives párfogást kérnek Biró Irénke és Báthory Adél 
karmesternők

mosó József 
hatóságilag engedélyezett 
electrotechnikai vállalata 
Nagyvárad, Bazár épület, 

színház oldal.
Telefon 525. Telefon 525.

* Kossuth-utca 12. sz. ház emeletén 
háromszobás utcai lakás azonnal kiadó. Ér­
tekezhetni a Polgári Takarékpénztárnál.

x Okleveles tanítónő — mérsékelt 
dij mellett — órákat ad iskolai tantárgyak­
ból, valamint zongora és hegedűből, akár 
saját lakásán, vagy pedig házhoz járva. Kí­
vánatra tanít rajzot és olajfestést is. Laka­
tos-utca 11. sz. a.

♦ Hölgyek kényelmére bevezette 
a telefont, hogy a fürdő szezonra gyorsab­
ban lehessen hölgyeinknek a megrendelése­
ket feladni a Mille Juliette fűző-teremnél 
Nagyvárad Szinház-u. 4. Emke mellett. 
Készít; legújabb divatu fűzőket, haskötőt, 
melltartót, egyenestartót stb. Állandó nagy 
raktár füzővédőkben. Telefonszám 827.

* CSODASZÉP, friss, idei termésű 
csemegeszőlő I Őszibarack, cukordinnye, 
ausztráliai idei alma, friss paradicsom stb. 
Kitűnő hegyi borok, kőbányai szalon es ma­
láta sörök. MERTZ NÁNDOR csemege üz­
letében, Körös-utcza. Telefon 448 sz.

x FELHÍVJUK a nagyérdemű hölgykö- 
zönseg szives figyelmét a most megnyílt 
Rácz és Vass női divatszalonban készülő 
eredeti angol kosztüm és felöltőkre. Mér­
sékelt árak. Nagy Sándor-u. 17.

X Különlegességi cukorka- és csemege­
üzlet csak egy van városunkban, a cukorka bon­
bonniere a Bémer-téri korzón, hol sem kávé, sem 

I fűszer szag nem járja át a cukorka és csemege külön­
legességek izét. Ezért mindenkinek saját érdeke egész­
ségi szempontból is, hogy szükségleteit ott szerezze 
be. Finom kiszolgálás és olcsó ár. Tisztelettel Be ne 
dek Testvérek tulajdonosok.

x Ridzyk József épület- és műlakatoe 
Nagy-Várad Rákóczi-ut 20. (Lévai M -féle ^zba“-{ 
Javítások gyorsan és pontosan készülnek. 2va 
minden-» -szakmába vágó épületmunkát a legegysze­
rűbbtől a lev díszesebb kivitelig, terv és rajz szeri n. 
Szegecselt vasoszlopok, üvegházak, vastetők, vasablaKoK, 
tüzmentes vasajtók, sirkeritések, üzleti vasredőny , 
ablakredőnyök, cégtáblák, takaréktüzholyek. v< 
hívásra azonnal megjelenek.

x Klein Vilmos és Társa üzlete is­
mét megnyílt Rákóczy-ut 18. Meglepő olcso és 
lid árban szerezhetők be finom férfiingek a : 
ravalók V—, gyermek-kötények —‘50, 
risnyák —'24, 12 drb finom batiszt zsebkendő ő > 
férfi és gyermek sapkák már —‘36 f,llér^’nőL. d_ 
tyűk —18 fillértől, vászoncipők —’60 ftól. M 
ezeken kívül kaphatók férfi és női har‘sn^ ’ 
előtt lüszter és vászon kötények, férfi és nőt e y’ 

I előtt és siffon szoknyák, bőr és acél áruk ,és ®6 -
nagy választékban. Nagyobb mennyiségű legújabb o gy J 

l tót —-50 fillérjével árusítjuk ki.



szemben a színházzal

OCCÁSSÍO ELADÁS 
a tavaszi idényre

Tátray Gusztáv 
kézimunka üzletében

Rákóczi-ut 4.
Telefon 783. s: Telefon 783. 

vtHMPBQigKliMggnMgipBiMHeHHMIBHIBHHMBHBMkgBBHIB SÄ»£«ßS 

r—11 —■—’—
Szöllőgazdasági cikkek:

k|kkő, raffia, kénmáj, fonal, 
ojtó-viasz és pamut, rézkénpor, 
bordói por legjutányosabban a

«mm. ■ 91 i'vHWurst József
. o i f » /1.

cégnél •»erezhetek be.

x A városban számtalan esetben, lehet 
csoportosulásokat látni, amint a hölgyek ta­
nácskoznak egymás között azon a hallatlan 
olcsó árban forgalomba hozott harisnya és 
keztyü cikkeken, amit llngerieider 
Salamon harisnya és keztyü áruháza 
árusit Nagy-Váradon, Szent János-utca 4. 
sz. alatt

A Fogászat
körébe eső összes műveleteket 
a LEGJOBB MÓDSZEREK sze­
rint, KEZESSÉG MELLETT végzi

FODOR 1. LAJOS 
vIZSG. FOGTECHNIKUS

(Nagyvárad, Rákóczi-ut 8. az. 
és Széchényi-tér 2. sz.

Telefon 865. Telefon 865.

WlRÄTOK
■ ■ ■

Lelkészből kőfaragó.
Kolozsvár, jul. 21

(Saját tud.) Dr György János 
ref. lelkész ott hagyta állását és 
Szenteden kőfaragó lett. Lévőiét irt 
barátjának, Barabás Samu lelkész­
nek, amelyben kijelenti, hogy ez­
után Tolsztoj elveit fogja követni.

. .*■, í l » J « 1* 1 I V > ’ ■

Ferencz József levele.
W jul. 21.

Hír szerint királyunk levele na­
gyon lesújtó hatást gyakorolt Fer­
dinand királyra. Ferenc József azt 
írja, hogy fájlalja bái;, de Bulgárián.

Két jogász sétál a városban, szemben 
magokat egy régi ismerősökkel Pista barát- 
a mint ránéznek feltűnik előttük, a barátjuknak 

í . L f.iAltóie ran. a melyet hallatlan olcsó árba» 
*n. t be mindenki Nagy Sándor férfi divat- 
J’kereskedésében a Zöldfa-utcán, passagé-kapu 

mellett
Utasok, Félix- és Pfispökfürdőkbe menni 

dékozók figyelmébe ajánljuk Serác Aurél sörcsar- 
% (Váradvelencei állomásnál) hol a közönség ké- 
° éré modern nyári fedett terrasszok állanak 
D ndelkezésre, amelyekben naponta frissen csapolt 

Dréiier-sÖr és dupla maláta sör, kitűnő borok, ízletes 
hiáeg és meleg ételek kaphatók.

* Téli ruhákat u. m. bundák, szőrme 
ésnlüs kabátokat, szőnyegeket stb. nyári 
Gondozásra elvállalunk felelősség mellett javi- 
tóssal együtt Hatvány és Szentmiklósy szü 
csők, Nagy Sándor-u. 1.

x Zombor Sándor sebész-orvosi mű 
8ler. kötszer és testegyenesitő gépek készítője. Nagy­
váradon, Nagy Sándor-utca 17. sz. alatt, ahol villany 
erőre berendezett műhelyében készít mindenféle fém- 
esiszolást, nikkelezést és minden e szakmába vágó 
munkát jutányos-árban, levelekre válasz.

x Szandál 20—25 számig 2 korona; 26 -28-ig
2 K 60 f., 29—34-ig 3 K 20 f., 35—42-ig 4 K., 
Vászon cipő 35—42-ig 1 K-tól kezdve szürke és barna 
szarvasbőrből, női fél cipő 6 kor., női parti fél cipők
3 koronától kezdve Feketénél Szent János-utcán, Kis- 
pipa mellett.

♦ Ingatlan eladás. Nagyteleky-utca 31 
mm alatti ingatlanunk (lakóház nagy telekkel) jutá­
nyos áron azonnal eladó. Részletes föltételek megtud­
tatok Kossuth-utca 3. szám alatti irodánkban. Hun­
gária cipőgyár r.t.

x Érdekében áll, hogy megrendelé­
si vei felkeresse Biró László és Tsa úri-, 

dJí- és papi szabókat. Meglepő olcsó árak, 
modern szabás, elsőrendű munka Sál Ferenc- 
utea 17. Telefon 832 sz.

x Ismét megérkeztek elegáns modell- 
kalapok ÚJHELYI RÓZA Rákóczi-utcai üzletébe, 

sfinom gyászkalapok és fátyolok is kaphatók. Telefon 
I 130 sz.

cégnél kaphatók.

Engel Dezső 
vizsgázott fogtechnikus 

Lakását Bémer-térre (EOKKE 
kávéház emeletére) helyezte át.

Vigyázat!!

DIÓSY SOMA 
(DIÓSY MISKA) .

CIMFESTÜ, ZtmiCTÁBLA KÉSZÍTŐ
EMKE és PANNONIA KÖZT

ROSENZWEIG MIDERES MELLETT VAN
TELEFON 839 SZ.

Utazó bőröndök, 
utazási czikkeket 
legjobban és leg­

olcsóbban

Kossuth-utca 2 sz. 
házban a volt Tóth 
Zsigmond féle üzlet­
helyiség azonnal ki­
adó. Értekezhetni a 
Folg. Tak.-pénztárnál

ige- 
on- 
sem 
lön- 
ész- 
ezze
10

;atoe 
jan.) 
■állal
ysze- 
srint. 
akok, 
nyök, 
r.-lap

te is-
szo- 
láb­

le ha-
3-—, 
kesz-

tfind-
, női 
rnyők,
i botok 
ugró-

Értesítés.
A mai naplói kezdve hájhoz szállít a 
Schlauch-téri kioszk mindennap jeges­
kávét és fagylaltot, kisadag fagylalt 24, 
nagyadag fagylalt 30 és jegeskávé 30 fill. 
Megrendelések naponta bármely órában eí lesz­
nek intézve. MAGYARI BÉLA hírneves cigány­
zenekara szórakoztatja a n. érd. közönséget ünnep 
— és vasárnap. ______________

...x «Erdélyi Kereskedelmi és Automo- 
ilforgalmi r.-t.“ itteni fiókja junius hó 1-én 

Sorház-utca 6. sz. alatt modernül berendezett, 
Wan épülő GARAGE ÉS JAVÍTÓMŰHELYT 
^ll “’fg. A garage éi javitómühely felszerelése 

’állítása minden követelményeknek megfelelő 
IniL t*7a-8®£ eoae uj vállalkozása automobilista 

iokáhh n & ta*ánps megelégedést kelt, annál is 
“ mivel Nagyváradon és az egész megyében 

1 szakszerűen berendezett garage és javitómühely 
autotulajdo; osok között régen érzett koszuk • 

pólói.
L » Betfiai barlang titka már fel 
L .,ezY®> de az is nyílt titok, hogy játé- 
iiá aJ,an(^ktárgyat és egyébb bazárcikket 
iiüMOiban a Póriai bazárban a Sas 

R^lehet vásárolni.

< Elsőrendű modern hölgyfod'ásztereni a 

&aiiiinin(jcr é
i színházi Is hölgyfodrász

Valódi Chassala
lók, amerikai tennie cipők 
és szabadalmazott tenni a in- 

gek kizárólag

REICHARD éüé

Olcsó 0T*8Tku,'ák Hthon.
Astma, köezvény, vesebajok gyógyítása 
fénysugaras fürdőkkel, Légzési bajok, Sy gé^hurut ellen. Belégzéd . sű­
rített levegőjű (pneumatikus) kanrák

Szilágyi Dezsőn. 7_.
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nem tud segíteni. Azt, tanácsolja, 
hogy egyezzék ki Romániánál.

Diplomáciai körökben aj a vé: 
lemény, hogy Európa nagyhatalmai 
nem engedik széttépni Bulgáriát.

Törökök Drinápolyban.
London, julius 21.

A Theims értesülése szerint a 
törökök bevonultak Drinápolyba.

Visszavert támadása
Szófia, julius 21.

A Strumica partján két török se­
reget visszavertek a bolgárok. A 
szerb és görög csapatok offenzív 
vonalát hátra szorították.

KÜZSáZDÍS^
■ ■ ■

Gabona üzlet.
Októberi búza — — — 11«38 
Búza 1914. áprilisra — — IE** 
Októberi rozs — — •
Júliusi tengeri — — •
Aug. tengeri (1913) — — _•
Tengeri 1914 májusra— — '
Októberi zab — — .

A fenyegetett Szófia.
Bakarest, julius 21.

A román csapatok 30 km-nyire 
állanak Szófiától. A város retteg. 
A tisztek napfényes időben lelátnák 
Szófia utcáira távcsöveikkel.

Bulgária eseng a békéért.
Bukarest, jul. 21.

Majorescu oláh miniszterelnök 
táviratot kapott Genadiew bolgár 
miniszterelnöktől, aki beket kér. Azt 
is ajánlja, hogy nevezze meg Ro­
mánia megbízottjait, akikkel tár­
gyaljanak. A tárgyalásokat Pirot- 
ban vagy Nisben folytatnák le.

Ferdinand szintén táviratozott 
.Károly oláh királynak, amelyben 
kéri, hogy kösse meg a békét.

Budapesti értéktőzsde
Magyar hitelrészvény 
Osztrák hitelrészvény 
4°/o-os koronajáradék 
Osztr. magy. államv. 
Jelzálogbank — “ 
Leszámítoló és pénzváltó 
Hazai bank — — • 
Magyar bank — 
Keresk. bank — — 
Rimamurányi — — 
Salgótarjáni kőszén — 
M. Ált. Kőszénbánya 
Közúti vasút — — — 
Városi villamos — 
Adria — — 
Atlantika — — —

813.— 
616 —

80.95 
693.— 
414.— 
504.50 
279.50 
528.60 

3600.—
684.50
741 — 

1018.—
634.50 
356 — 
536.—

31260—1913. Psz.

Meghívó.
Az Ópalotai kertészeti részvénytársa­

ság felszámolás alatt levő cégnek a fo­
lyó évi augusztus hó 2-ándélután Bóra­
kor Nagyváradon (Nagyváradi Leszámí­
toló és Jelzálogbank rí. helyiségében) tar­
tandó

rendkívüli közgyűlésére
a részvényeseket a kir. törvényszék az 
1775. évi XXXVII. te. 178. §-a érteim ­
ben egybehívja.

Tárgysorozat:
1. A társaság üzletének ténykedéseinek, 

könyvvezetésének (alapításától kezdődőleg) meg­
vizsgálása végett 3 tagból álló bizottságnak ki ■ 
küldésére, illetve megválasztására.

2. Tanácskozás a társaság vagyoni helyze-
^ről, illetve az alaptőke lehető megmentéséről. 
* 3. Esetleges indítványok.

Nagyvárad, 1913 évi julius hó 3. napján. 
A kir. törvényszék mint polgári bíróságtól dr 
Jakczovics s. k. kir tvszéki biró , ,, ,

A kiadvány hiteléül:
Nagy

kiadó.

A szerkesztésért felelős:
Dr VUCSKICS GYULA.

Elhunyt képviselő.
Budapest, jul. 21.

Rónay Ernő, a torontálmegyei nagy- 
Bzentmiklósi választókerület orsz. képviselője 
a nemzeti munkapárt tagja, tegnap reggel 

meghalt. 

Egyesült Biharmegyei Kei
Bank és Küaponti Takarékpénztár

II.-T. Nagyvárad, Bémer-ter.

Töj?- és betörésmentes
pénzt ár«ekrények (safes) bérbeadása.

U.onnan épült intézeti helyiségünkben léte­
sített safe-deposit osztályunkban külön­
féle nagyságú pénzszekrények (safes) csekély 
díj ellenében bérelhetők. ,

Ezen pénz-szekrénykékben a bérlő fel ér­
téktárgyait saját zárja alatt, önmaga kezelheti 
és ezeknek megőrzésére a legmesszebbmenő 
biztonságot és kényelmet találja.

Safe-deposit helyiségünket az ér­
deklődőknek készséggel bemutatjuk és részle­
tes felvilágosítással szívesen szolgálunk.

Jl Szent fiászló-tujomdáhan
az egyházmegyei fötanfelügyelőség 
által a róm. kath. népiskolák szá­
mára összeállított minta szerinti

Heti órarend-ék
már kaphatók és pedig:

A) teljesen osztott iskolák számára
(minden egyes osztály külön-külön) 
dbja • • * * * " iiiL.-.

B) részben osztott (két osztály együtt.)
iskolák számára........................ • 1

C) részben osztott (három vagy négy
osztály együtt) iskolák számára . 2U till.

D) osztatlan (hatosztály együtt) isko-
Iák számára................................ , •

A megrendelésnél a fentebbi megkülönbözteté­
sek és az egyes csoportok szerinti példánysza 

mok pontos feltüntetését kérjük.

■ ■ ■

Egyesült Blharmegyel Kereskedelmi 
BankZés Központi Takarékpénztár R.-T.

Szülök figgelméhe II!
ajánljuk a „DONÁT-fé’e kér. magán- 
tanfolyamot“ ahol mindazon tanulók, a 
kik az iskolában nem tudták a kereske- 
delin! tantárgyam okvetlenül
— különös kipróbált módszer alapján — 
a kereskedelmi,, életben szükséges tudo­
mányt megszerezhetik. Különösen kiemel­
jük. hogy a kereskedelmi tantárgyakban: 
ugvmint „egyszerű és kettős könyvvi­
telben, magyar és német levelezés­
ben, kér. számtanban, váltótanban“ 

érettségire is előkészítünk.
Junius hó 1-én az összes tantárgyakban 
különösen gyors-, gép- és szépírásra 

uj tanfolyam kezdődik. 
Egész nyáron át nyitva. — Behatá­
sok naponta! A tanfolyam vezetője: 

BOKÁI KÁROLY 
lIHQ.. Szabadság-utca 3. —■

Nagyvárad város 
VILLAMOS MÜVE 

Iroda é» raktár: NAGYVÁRAD, Vár tér 1.

Értesítjük a t. közönséget, hogy a

Wolfram lámpák
ára olcsóbb lett, Wolfram és egyéb izzó­
lámpák nagy raktára legolcsóbb áron a 
közönség rendelkezésére áll. Telefon rende­
lésre ráfizetés nélkül házhoz szállítjuk.

Egész éjjel ügyeletéi snolgálat.

Elvállaljuk villamos világí­
tási és erőátviteli berendezé­
sek felszerelését.

Csil 1 & r o
f V l á mPjLÍÍ 

állandóan nagy választékban kap­
hatók. t ,

Villamos motorok
*/, lóerőtől iiflsW»

Telefon ttám 614.

Költségvetések ingyen.
Pőszerelő télefonjaj^
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LÉVAI MARTON« » , j szabójával, mert 

ns nincs megelégedve
ßd U Aval bármi okból. Keresse fel DARABONT

S céget Szilágyi Dezső-u 6. 
flv ésTAK»* . . ég meglep- önt az ottani szolid, 
(SontWBfo^'P^ln kiszolgálás Alkal ni és gyászruháii 
S. Vidékről egy beküldött öltönyről újat
24 óra al“^s2itek. Valódi angol szövetek.

Helyi és vidéki telefon 980.

Ormilaé több száz esetben ajánlva.
10-30- Telefon 10-39.

KKPES ELEK 
orvosi kötszerész üzlete Nagy- 
Várad, «Sas-passage» átjáró.

Ajánlja saját készitményü

sé rv kö tőit, 
szuzpenzoriomok fecsken­
dők és betegápolást cik­
keit, u. m. egyenestartók, 
haskötők, ágytálak, bidég, 

anatómiai 
sérvkötők,

a melyek a sérvet ál­
landóan visszatartják, mű­

lábak és mű­

végtagok, támgépek, gummi cikkek, harisnyák stb. és 

a még fel nem sorolható cikkek. Külön pró­
baterem női és férfi kiszolgálóéra. 
Óriási nagyraktár. Tisztviselők és 

iparosoknak árengedmény.

Melocco Péter cementárugyár és 
építés vállalat részvénytársaság ’

Budapest, IX. Timót-utca 4. a, b. szám- j 
Nagyváradi fióktelep: Szölös-u. Ifi. 
Wonszáin 11-38 Telefonszám 11-38.1

Szabadalmazo l géppel! 
gyártott karmantyusj 
portiaadcemeat csöveket | 
az Összes szabványos mé- 

az ahhoz való idomdara-
csömöszölt és vasbetétes, vala­

mint poHiandcement csöveket, kúl- 
KT* gyűrűket stb.

Márvány mozaiklap, műkő- 
í és cementárugyár. Beton és j 

vasbeton építési vállalat.!
Utcák és házak csa­
tornázását, hidak és 

1 vízmedencék szak­
szerű építését. Na-

Ryohb vállalatodnál tervekkel és 
költségvetéssel szolgL 
^hást az ország baraalj részéből alíogad

retekben é

sirköraktára és 
kőfaragó telepe
Nagyvárad 
üákóct-u. 20.

LEGOLCSÓBB
és legjobb bevásárlási forrás

özv. Kádár János-né
elsőrangú fűszer- és csemege kereskedése*
Mindenféle gudasági cikkek, kötöző- 
hars, kékkő, autó- és gépolajok és 
auto-benzin nagy raktára s:

jó bornak
! nem kell czégér >S

mondják még ma is a régi öregek! Hogy 
mennyire igazok van, eléggé bizonyítja

Kecskeméti István
is a reklámra nem szóróit újonnan beren­

dezett étterme

Nagyvárad, Teieky-u. 4. szám.
Nyitva éjjel-nappal. Kitűnő saját termésű 
borai, előzékeny kiszolgálás, szo­
lid polgári árak. Abonensek naponta 

1 felvétetnek.a i

3

RUFF TESTVEREK
épület- és géplakatos műhelye

II1KÄCS GYÖRGY-UTCZA 26.

Mindennemű lakatos munkák, vas- 
««erkezetek, vízvezeték javitá- 

ST&”akarék-«.helyk első- 
rendű kivitelben.

Gazdasági eszközök úgymint: SSi boronák, borsajtók és szőlő- 
' Ab- Qfh Lánoo» kútaink úgy 

' mint vizeinek) képesség 
Äen minden eddigit fölftlmm- 
ník Mindennemű gépjavítások szak 
^üer. és gyorsan eszközöltetnek.

ÚJDONSÁG! — 

Csodaréztrombit a I 
Bárki egy óra alatt megta­
nulhat rajta bármilyen nótát 
játszani. A „Csodaréztrom- 
blta“ rendkívül erős, vastag 
sárgarézből van készítve 
könnyen lujható, tó cm. hosa- 
bsu, szép, tartós billentyűkkel 
ellátva. Ara tokkal, iskolával 
és egy hasznos ajándékkal ■i csak 6 korona ■■ 
Wágner a hangszerkirály 
országszerte elismert elsőrendű 

_______ hangszeráruháza, BUDAPEST 
JOZSEF-körut 1&. Fényképes hangszerárjegyzék ingyen. 
- Óvás! Figyelem a pontos czimre és házszatnra.
1—913 kpv. sz.

Hirdetmény.
A központi válaszmány jelen ülésén 

hozott határozatait és az 1914. évre ide­
iglenesen megállapított képviselői választói 
névjegyzéket az 1874 évi XXXIII t. c. 
148 §-a értelmében 1913. julins hó 20-tól 
30-ig terjedő 10 napi időtartamra a vá­
rosház kiadóhivatalában közszemlére ki­
tenni rendeli azon megjegyzéssel, hogy 
az érdekeltek ezen határidő alatt a m. kir. 
Curiához intézendő felebbezéseiket okmá­
nyokkal felszerelve a központi választ­
mány elnökénél benyúlhatják.

Nagyvárad, 1913. julius hó 17.
Bordó Ferencs

I elnök h.

I Halászati jog bérbeadása.
A nagyváradi I. sz. Főtisztelendő káp­

talan Szent-Pélerszeg község határában a 
Óberetlyó, Ujbereityó, Kékkílló és la- 

I posok vizében levő halászati jogot há­
rom, esetleg több évre haszonbérbe adja. 
Az ajánlatok a központi irodába (Nagy- 

I várad, Sál Ferenc-utca 4. sz.) folyó évi 
I augusztus hó 1-ig beadandók.

Nagyvárad, 1913. julius hó 10.
Jancsó Lajos, 

h. főtiszt.

I

bis
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uqYBEN TELEFON 11-75 VIDÉKEN
FEST! TISZTIT! 
vegyileg nől9 férfi és 
gyermek ruhákat«

S:
-ó;

gallér és kézelőket fé­
nyesre, csipke és szövet 
függönyök, bútor sző­
ve 2k, papi és egyen­
ruhák vegyileg tisztit- 
----- tatnak. =

Gyár: Körözs-utca 13.
Felvételi üzlet: 
Zöldfa Passage 93. 

Rákóczy-ut 7. szám

1

W

Mokos Sándor.9 '

___

í ■&



BALOGH JÁNOS bádogos és vízvezeték berendező telepe

Deutsch Simon 
bútor-asztalos ör-u. 6.

Oláh Sándor 
épület- és műlakatos 

Beöthy Ödön-u. 43. 
Elvállal minden e szakmába 
vágó uj munkákat és javításo­
kat jutányos árban. Takarék 
tűzhelyek állandóan ratáron. 
Költségvetést kívánatra küldök.

Legolcsóbb bevásárlási források

UJ keztyüs és sérvkötő 
készítői!

Keztyük mérték után 
gyorsan es legjutányosabb 
árban készíttetnek. Báli 
•keztyük 70 cm. hosszú, 
csak 6 korona. Tisztítások 
és javítások azonnal esz­
közöltetnek Ruganyos 

sérvkötők 4 korona.
H O R V A T H R.

Nagyvárad, Szt János-utca

Jenny Jenő 
őras, ékszerész éslát- 
szerésá. Ajánlja dúsan 
felszerelt óra és ékszer 
nagy raktárát jutányos 
árban. Szent Jítnos-u. 
39. sz. Óra és ékszer 
javításokat pontosan esz­

közölök.
Tanuló felvétetik.

Freund Benjámin
N»gyvár.ÍR^

RITKA ALKALOM.
Üzletem Átalakítása miatt a te'je%fak;á5amata!^rvU‘ 
sitom eddig nem létező leszállított árban, arany , 
ezüst-, nikkel órákat, aranyláncokat, gyűrűket, fül­
függőket és más ékszernemüeket, kina-ezüst tárgyak, 

ingaórák, látszereknél 50 »/0 engedmény.

A navvérdemű közönség figyelmét tisztelettel felhívom 18 év óta fennálló jónevű kiváló tisztelettel 
üzletemre^ ahol e szakmába v^gó mindennemű munkálatokat úgymint edd^g a legpon- J}alOgh JállOS 
tosabban és lelkiismeretesen teljesítem. Nagybecsű megrendelőim tárnogatásatkerv^^^^___^^j__

I átray vándor 
telefon 558. telefon 558. 
NAGYVÁRAD 
Körözs-utca 11 sz. 
Épület és műlakatos víz­
vezeték és vasszerkezeti 

munkák.

Elvállal olcsó árban 
háló-szoba-, ebédlő- és 
szalon berendezéseket, 
úgyszintén előszoba és 
konyha berendezést. 
Hívásra megjelenek.

JÉGSZEKRÉNYE K II kerti vasbútorok, valamint konyha-fabútorok is u. m .: 
FAGYLALT-GÉPEK és FORMÁK II asztal, szék, zsámoly, teknő és az összes konyha bér

TARSOLY és RISZTO vaskereskedésében
Nagyvárad, Rákóczidul. Telefon 390 szám. n

NE ADJUK 
pénzűnket idegen 
cégnek, vegyünk 

lánckútat 
MÄRKUTZ JÓZSEFNÉL 

Akadémia-u JL bz..

| PetryÁrpád 
órás- és műszerész

I lót > vrad, Rákóci-ut 9«
Tarsoly" és Risztó mellett, a Rimanóczy;

| palotával szemben. Mindennemű műszerészi 
| P munkák szakszerű javítása elfogadtató.


